
SMALL GP POUCH, RANGER GREEN

Small GP Pouch There are plenty of GP pouches out there on the market, but
this one is more than your average General Purpose pouch. Using feedback
from service members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded
what a GP pouch can be. The Small GP Pouch features a front pocket for
storing items like VS-17 panels or SSE bags. The pouch is built with extra
depth to allow for the storage of Night Vision Goggles and has been test fitted
with 15s, 31s, and DTNVGS successfully. The pouch is constructed out of high
quality 500d Cordura nylon. The inside of the pouch is lined with Velcro and
accepts our Pouch Insert Suite. The Small Gp Pouch is designed to mount to
MOLLE or Belt Systems. For MOLLE the pouch consumes 3 Columns. For Belts
it has a pass through that can accommodate 2" wide belts. Dimensions
(Approximate) Height 5.5" x Width 5.5" x Depth 3" Some images shown with
optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: SMALL GP POUCH, RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100634
Mfr. No.: PO-GS-RG
Color: Ranger Green
Delivery weight: 0.108kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Kleine GP Tasche von
Spiritus Systems
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Kleinen GP Tasche von Spiritus Systems. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise zusammengestellt. Diese Anleitung
befolgt die EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) und bietet Ihnen wichtige Informationen
zum sicheren Gebrauch, zur Installation und zur Entsorgung der Tasche.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tasche vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um ein Risiko der unsachgemäßen Verwendung zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um das Risiko von Beschädigungen oder
Verletzungen zu minimieren.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen, um sicherzustellen, dass das Produkt sicher ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Tasche nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Materialien beeinträchtigen
könnten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die die Tasche beschädigen könnten.
Stellen Sie sicher, dass alle Gegenstände, die in der Tasche aufbewahrt werden, sicher verstaut sind, um
ein Verrutschen oder Herausfallen zu verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die MOLLE oder Gürtelsysteme, an denen die Tasche befestigt ist, um
sicherzustellen, dass sie fest sitzen.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn Sie Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung feststellen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Um die Kleine GP Tasche an einem MOLLESystem zu befestigen, fädeln Sie die MOLLERiemen durch die
entsprechenden Schlaufen der Tasche.
Für die Montage an einem Gürtel führen Sie den Gürtel durch die vorgesehene Öffnung, die für Gürtel bis
zu 2" Breite geeignet ist.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche sicher befestigt ist, bevor Sie sie verwenden.

Nutzung

Nutzen Sie die Fronttasche zur Aufbewahrung von Gegenständen wie VS17 Panels oder SSE Taschen.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um die Funktionalität und Sicherheit zu
gewährleisten.
Verwenden Sie die Innenseite der Tasche mit dem Pouch Insert Suite für zusätzliche Organisation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den lokalen Vorschriften für textile Abfälle.
Überprüfen Sie, ob Teile der Tasche recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.
Wenn die Tasche stark beschädigt ist, ziehen Sie in Betracht, sie als Sondermüll zu entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben.

Diese Sicherheitshinweise sind dazu gedacht, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung der Kleinen GP Tasche
zu ermöglichen. Bitte halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um die Sicherheit
und Langlebigkeit des Produkts zu gewährleisten.



Small GP Pouch Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Small GP Pouch from Spiritus Systems. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure a safe and effective experience with your product. Please read this
guide carefully before using the pouch.

General Safety Guidelines
Ensure the pouch is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage before use.
Keep the pouch out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures or harsh chemicals.
If the pouch becomes damaged, discontinue use immediately and seek a replacement.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its capacity, as this may compromise its integrity.
Ensure all items stored within the pouch are secure and will not shift during movement.
When mounting the pouch to MOLLE or belt systems, ensure it is properly secured to prevent accidental
detachment.
Be cautious when using the pouch in lowlight conditions; ensure visibility and accessibility of contents.

Instructions for Installation and Usage

Installation

To mount the pouch to a MOLLE system:
Locate the MOLLE webbing on your gear.1.
Thread the pouch's attachment straps through the webbing.2.
Pull the straps tight to secure the pouch in place.3.

To attach the pouch to a belt:
Pass the belt through the designated opening on the pouch.1.
Adjust the pouch to a comfortable position on the belt.2.

Usage

The Small GP Pouch features a front pocket designed for storing items such as VS17 panels or SSE bags.
The pouch has been tested for compatibility with Night Vision Goggles, including models 15s, 31s, and
DTNVGS.
Utilize the Velcro lining inside the pouch to attach compatible Pouch Insert Suite items for organized
storage.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch in accordance with local waste management regulations.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible to minimize
environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Small GP Pouch, please refer to the official Spiritus Systems
website or your retailer for assistance. You can also check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your Small GP Pouch responsibly and safely.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Pequeño GP Pouch de Spiritus Systems
Introducción
Gracias por elegir el Pequeño GP Pouch de Spiritus Systems. Este pouch está diseñado para ofrecerte una
solución de almacenamiento versátil y segura para tus equipos. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el pouch esté en buenas condiciones antes de cada uso. Revisa si hay desgastes o
daños visibles.
Mantén el pouch alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
No sobrecargues el pouch con más peso del recomendado, ya que esto puede comprometer su
estructura y funcionalidad.
Si notas algún defecto o daño, deja de usar el pouch inmediatamente y contacta al fabricante para
obtener más información.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al almacenar gafas de visión nocturna, asegúrate de que estén bien protegidas para evitar daños.
No uses el pouch en situaciones extremas que puedan exponerlo a condiciones climáticas adversas sin
las precauciones adecuadas.
Si utilizas el pouch en un entorno militar o de aventura, asegúrate de que esté bien asegurado a tu
equipo MOLLE o de cinturón.
Mantén el pouch fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación en Sistemas MOLLE

Alinea el pouch con las columnas MOLLE en tu equipo.1.
Inserta las correas del pouch en las columnas MOLLE.2.
Asegúrate de que el pouch esté firmemente asegurado y no se deslice.3.

Instalación en Cinturones

Desliza el cinturón de 2" de ancho a través de la abertura del pouch.1.
Ajusta la posición del pouch según sea necesario para un acceso fácil.2.
Verifica que el pouch esté seguro y no se desplace durante el uso.3.

Uso del Pouch

Utiliza el bolsillo frontal para almacenar artículos como paneles VS17 o bolsas SSE.
Asegúrate de que los artículos almacenados no excedan la capacidad del pouch.
Organiza los artículos dentro del pouch para un acceso rápido y eficiente.

Instrucciones de Eliminación
El Pequeño GP Pouch debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Si el pouch está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.
No incinere el pouch ni lo deseches en el medio ambiente.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de contacto
del fabricante. Visita el sitio web de Spiritus Systems para obtener más detalles sobre el soporte y la garantía.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás maximizar la funcionalidad y la seguridad del Pequeño
GP Pouch de Spiritus Systems. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y a los retiros
de productos a través de plataformas oficiales. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour la Petite Poche GP
Spiritus Systems
Introduction
Merci d'avoir choisi la Petite Poche GP Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour offrir une fonctionnalité
optimale tout en respectant les normes de sécurité en vigueur. Il est important de lire attentivement ce guide
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que la poche est utilisée conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la poche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'exposer la poche à des conditions extrêmes (comme des températures très élevées ou très
basses) qui pourraient affecter sa durabilité.
Ne surcharge pas la poche audelà de sa capacité recommandée pour éviter les déchirures ou les
défaillances.
Si tu utilises la poche dans des environnements dangereux, assuretoi qu'elle est adaptée à ces
conditions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne place pas d'objets pointus ou tranchants dans la poche qui pourraient causer des blessures.
Évite de ranger des objets lourds qui pourraient entraîner un déséquilibre lors de l'utilisation.
Garde la poche hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Assuretoi que la poche est correctement fixée aux systèmes MOLLE ou de ceinture avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixation au Système MOLLE :1.

Localise les bandes MOLLE sur ton équipement.
Insère les sangles de la Petite Poche GP dans les colonnes MOLLE.
Tire fermement pour assurer une fixation sécurisée.

Fixation à une Ceinture :2.

Passe la ceinture à travers le passage prévu à cet effet.
Assuretoi que la poche est bien centrée et sécurisée sur la ceinture.

Utilisation

Utilise la poche pour ranger des objets légers et essentiels comme des panneaux VS17 ou des sacs SSE.
La poche est conçue pour accueillir des lunettes de vision nocturne. Assuretoi qu'elles sont bien
protégées à l'intérieur.
Pour un accès facile, ouvre la poche et vérifie que tout est en ordre avant de partir.

Instructions d'Élimination
Lorsque la poche n'est plus utilisable, éliminela conformément aux réglementations locales sur les
déchets.



Ne jette pas la poche dans la nature. Recyclela si possible, ou déposela dans un point de collecte
approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la Petite Poche GP, n'hésite pas à contacter le
service client de Spiritus Systems. Ils sont disponibles pour t'aider et répondre à toutes tes préoccupations.

En suivant ces lignes directrices, tu peux profiter pleinement de ta Petite Poche GP tout en garantissant ta
sécurité et celle des autres. Merci de faire confiance à Spiritus Systems pour tes besoins en équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Piccola
Borsa GP Spiritus Systems
Introduzione
La Piccola Borsa GP di Spiritus Systems è progettata per offrire una soluzione versatile e sicura per il trasporto
di attrezzature. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la borsa sia utilizzata solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente la borsa per segni di usura o danneggiamento. Se noti danni, interrompi l'uso
immediatamente.
Non sovraccaricare la borsa oltre le specifiche indicate per evitare rotture o malfunzionamenti.
Tieni la borsa lontana da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Se il prodotto viene utilizzato da bambini o da persone vulnerabili, supervisiona sempre l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la borsa in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrità, come
immersione in acqua o esposizione prolungata a temperature elevate.
Utilizza solo accessori e inserti approvati da Spiritus Systems per garantire la compatibilità e la sicurezza.
Quando monti la borsa su sistemi MOLLE o cinture, assicurati che sia fissata saldamente per evitare
cadute accidentali.
Non utilizzare la borsa mentre si guida o si svolgono altre attività che richiedono attenzione e
concentrazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione su Sistemi MOLLE:

Allinea la borsa con le colonne MOLLE.1.
Inserisci le cinghie della borsa attraverso le colonne MOLLE.2.
Assicurati che la borsa sia ben fissata e che non si muova.3.

Installazione su Cinture:

Inserisci la cintura nel passante della borsa.1.
Regola la borsa in modo che sia saldamente ancorata alla cintura.2.

Utilizzo della Borsa:

Apri la tasca frontale per accedere agli oggetti.1.
Riponi gli oggetti in modo ordinato per facilitare l'accesso.2.
Chiudi la borsa quando non è in uso per proteggere il contenuto.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare la borsa nell'ambiente. Se possibile, ricicla i materiali in modo appropriato.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per materiali tessili e plastici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il tuo punto di riferimento
locale per la sicurezza dei consumatori.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della Piccola
Borsa GP di Spiritus Systems. È importante rimanere informati e responsabili nell'uso dei prodotti per la propria
sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for SMALL GP POUCH
Introduksjon
Takk for at du valgte SMALL GP POUCH fra Spiritus Systems. Denne bruksanvisningen gir deg viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom hele dokumentet for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser for skader eller slitasje.
Unngå å bruke produktet dersom det er synlige skader.
Hold produktet borte fra brennbare materialer og høy varme.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid instruksjonene fra produsenten for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Ikke overbelast pouch'en; følg anbefalte kapasitet for oppbevaring.
Bruk kun tiltenkte tilbehør og deler som er kompatible med SMALL GP POUCH.
Unngå å bruke pouch'en til oppbevaring av skarpe eller farlige gjenstander.
Sørg for at pouch'en er festet sikkert til MOLLE eller beltesystemer før bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker pouch'en, spesielt i trange eller farlige områder.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Festing til MOLLEsystem:1.

Plasser pouch'en på ønsket MOLLEområde.
Trekk remmene gjennom MOLLEløkkene og stram dem til for å sikre en trygg festing.

Festing til beltesystem:2.

Åpne belteåpningen på pouch'en.
Trekk pouch'en over beltet, og sørg for at den er plassert på ønsket sted.
Stram til for å sikre at pouch'en ikke glir.

Oppbevaring av gjenstander:3.

Plasser gjenstander i frontlommen for enkel tilgang.
Bruk den indre plassen til oppbevaring av nattsynsbriller og annet utstyr.
Sørg for at alle gjenstander er trygt plassert for å unngå skade eller tap.

Avfallsinstruksjoner
Når pouch'en ikke lenger er i bruk, må den kastes på en ansvarlig måte.
Undersøk lokale retningslinjer for avfallshåndtering og resirkulering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall dersom det inneholder utrygge materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruk eller vedlikehold av SMALL GP POUCH, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha tilgjengelig kontaktinformasjon for å få hjelp ved behov.



Takk for at du bidrar til sikkerheten ved å følge disse retningslinjene. Vi ønsker deg en trygg og effektiv bruk av
SMALL GP POUCH.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Małej Kieszeni GP Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów
w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących montażu i użytkowania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności
Nie przechowuj w kieszeni przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub ostre.
Upewnij się, że kieszeń jest prawidłowo zamocowana na systemach MOLLE lub pasach przed użyciem.
Nie przeciążaj kieszeni, aby uniknąć uszkodzenia materiału lub konstrukcji.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z kieszeni w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr
czy deszcz.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż na systemach MOLLE:1.

Umieść kieszeń na wybranym miejscu systemu MOLLE.
Przełóż paski mocujące przez odpowiednie kolumny.
Upewnij się, że kieszeń jest mocno przymocowana.

Montaż na pasach:2.

Przełóż pas przez otwór w kieszeni.
Upewnij się, że pas jest dobrze dopasowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Przechowuj w kieszeni tylko te przedmioty, które są dozwolone i nie zagrażają bezpieczeństwu.
Regularnie sprawdzaj zawartość kieszeni, aby upewnić się, że nie ma uszkodzonych przedmiotów.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów nylonowych.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz wsparcia, skontaktuj się z lokalnym
punktem wsparcia. Upewnij się, że posiadasz informacje o produkcie, takie jak jego nazwa i numer seryjny, aby
uzyskać szybszą pomoc.



Zachęcamy do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktów oraz informacji o
ewentualnych akcjach przypominających na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Dziękujemy za wybór
Małej Kieszeni GP Spiritus Systems i życzymy bezpiecznego użytkowania!



Pieni GP Pussi Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Pieni GP Pussi tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet tämän
ohjeen huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei pussissa ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat sen olevan vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Seuraa kaikkia käyttöohjeita ja varoituksia, jotka on annettu tämän tuotteen mukana.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain tuotteen valmistajan suosittelemia lisävarusteita.
Varmista, että pussi on kiinnitetty tukevasti MOLLE tai vyöjärjestelmiin ennen käyttöä.
Älä ylikuormita pussia, sillä se voi vaikuttaa sen kestävyyteen ja turvallisuuteen.
Varo teräviä esineitä, jotka saattavat vahingoittaa pussia tai käyttäjää.
Pidä pussi puhtaana ja kuivana, jotta se säilyttää toimintakykynsä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus MOLLEjärjestelmään:1.

Aseta pussi MOLLEjärjestelmään siten, että se on tukevasti kiinni.
Varmista, että kaikki hihnat ovat kunnolla kiinni.

Käyttö:2.

Käytä etutaskua esineiden, kuten VS17paneelien tai SSEpussien, säilyttämiseen.
Varmista, että pussi on tyhjennetty ennen kuin yrität laittaa siihen uusia esineitä.
Tarkista säännöllisesti, että pussi on kunnossa ja ettei siinä ole vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja numero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että Pieni GP Pussi on
turvallinen ja tehokas työkalu sinulle.



Säkerhetsinstruktioner för SMALL GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS SMALL GP POUCH, RANGER
GREEN
Introduktion
Tack för att du valt SMALL GP POUCH från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge effektiv och
säker förvaring av olika föremål. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna. Håll produkten utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte. Undvik att överbelasta påsen.
Var försiktig vid hantering av vassa eller tunga föremål som kan förstöra påsen eller orsaka skador.
Om du upplever några problem med produkten, kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla föremål som förvaras i påsen är ordentligt säkrade för att förhindra att de faller ut.
Använd påsen på ett sätt som inte blockerar din syn eller rörlighet, särskilt när du är i rörelse.
Undvik att använda påsen i extrema väderförhållanden som kan påverka dess integritet.
Om du använder nattsynsglasögon, se till att de är korrekt förvarade för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Montering på MOLLEsystem:1.

Fäst påsen på MOLLEsystemet genom att trä remmarna genom de avsedda kolumnerna.
Se till att påsen sitter fast och är ordentligt säkrad.

Montering på bältesystem:2.

För bälten, träd bältet genom den angivna öppningen på påsen.
Kontrollera att påsen är säkert fäst och inte glider på bältet.

Användning:3.

Öppna påsen och placera dina föremål i huvudfacket och framfickan.
Stäng påsen ordentligt efter användning för att skydda innehållet.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om hur du korrekt kan återvinna eller
kassera produkten.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående denna produkt, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.



Vi hoppas att du får nytta av din SMALL GP POUCH och att dessa säkerhetsinstruktioner hjälper dig att använda
produkten på ett säkert och effektivt sätt.



Návod k bezpečnému používání Malé GP Pouch
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Malou GP Pouch od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro uložení a přenos vybavení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální užitek z produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že je produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Zabezpečte, aby děti neměly přístup k produktu bez dozoru dospělého.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu, přestaňte ho používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nezatěžujte produkt nadměrným množstvím vybavení, které by mohlo způsobit jeho poškození.
Nepoužívejte produkt v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost (např. extrémní
teploty, vlhkost).
Při manipulaci s nočním viděním, které je uloženo v tašce, buďte opatrní, abyste předešli poškození
zařízení.
Při používání tašky na MOLLE systémech zajistěte správné uchycení, aby nedošlo k jejímu uvolnění
během pohybu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace na MOLLE systémy:1.

Ujistěte se, že jsou všechny MOLLE popruhy čisté a nepoškozené.
Pro připevnění tašky na MOLLE systém, vložte popruhy do určených slotů a zajistěte je.
Zkontrolujte, zda je taška pevně připevněna a nehrozí její uvolnění.

Použití s pásovými systémy:2.

Při použití s pásy o šířce 2" zajistěte, aby byl pás správně veden skrze průchod.
Ujistěte se, že je taška bezpečně připevněna a že se během používání nepohybuje.

Uložení vybavení:3.

Předměty, jako jsou VS17 panely nebo SSE tašky, umístěte do přední kapsy.
Noční vidění uložte do hlavní části tašky, aby bylo chráněno a bezpečně uloženo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nikdy nevyhazujte produkt do přírody nebo na veřejná místa.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho ekologickou likvidaci, aby nedošlo k poškození životního
prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti produktu, doporučujeme navštívit oficiální webové stránky výrobce
nebo kontaktovat příslušné orgány. Všechny produkty by měly mít uvedený kontakt v rámci EU pro
bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali Malou GP Pouch od Spiritus Systems. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.
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